	ДОГОВОР № 
НА ОКАЗАНИЕ АУДИТОРСКИХ УСЛУГ

	"__" _______ 2022 г.                                                          Ташкент, Узбекистан



	Настоящий Договор на оказание аудиторских услуг (далее – "Договор") заключен на вышеуказанную дату между:



	Инжиниринговой Компанией ООО «QISHLOQ QURILISH INVEST», юридическим лицом, учрежденным и осуществляющим деятельность в соответствии с законодательством Республики Узбекистан и имеющим офис по адресу: Республика Узбекистан, Ташкент, 100060, ул. Шахрисабз, 36, в лице Генерального директора Хошимбекова К.З., действующего на основании Устава, именуемым в дальнейшем "Клиент",



	и



	Аудиторской Организацией __________________, юридическим лицом, учрежденным и осуществляющим деятельность согласно законодательству РУз и имеющим офис по адресу: _______________________________________________, в лице директора _____________, действующего на основании Устава, именуемой в дальнейшем "Аудитор";



	В дальнейшем по отдельности, именуемые как «Сторона», а вместе как «Стороны».

	1. Предмет Договора



	1.1. Аудитор предоставит Клиенту следующие услуги (далее «Услуги»): 

а) Аудит сводной финансовой отчетности Клиента, подготовленной в соответствии с Национальными Стандартами Бухгалтерского Учета Республики Узбекистан («НСБУ») на 31 декабря 2021 года и за год, закончившийся на указанную дату (далее именуемая «Финансовая отчетность»). Аудиторские услуги включают работы, описанные в Приложении №1 «Техническое задание» (ТЗ).
б) Представление аналитической информации об источниках финансирования программ строительства и использования заемных средств, выделяемых международными финансовыми институтами, а именно аудит информации о затратах и источниках финансирования Государственной программы доступного жилья  в сельской местности,  подготовленной нарастающим итогом с начала действия программы  и предоставление в срок до 30 июня 2022 года отдельного аудиторского мнения о достоверности указанных затрат и источников финансирования в соответствии с требованиями Азиатского банка развития.

	1.2. Целью аудита является выражение мнения о том, дает ли Финансовая отчетность достоверное и объективное представление о финансовом положении, финансовых показателях и денежных потоках Клиента в соответствии с НСБУ.

	1.3. Аудит проводится в соответствии с Международными Стандартами Аудита ("МСА"), утвержденными Комитетом по международным стандартам аудита и гарантии качества ("IAASB") (далее по тексту – "Стандарты аудита"). 

	1.4. После завершения аудита Аудитор выпустит Отчет Аудитора, который будет отвечать всем требованиям Технического задания и содержать мнение о том, представлена ли указанная выше Сводная финансовая отчетность Клиента достоверно, во всех существенных аспектах, согласно НСБУ.



	1.5. Также Аудитор выпустит Письмо руководству Клиента, которое будет содержать замечания и наблюдения относительно бухгалтерских записей и систем контроля, изученных в процессе аудита; а также существенные недостатки в учете и системе внутреннего контроля, обнаруженные в ходе аудита; и рекомендации по их исправлению.



	1.6. Аудиторские отчеты, указанные в пунктах 1.4 и 1.5, будут представлены на английском и русском языках.



	1.7. Сроки предоставления Услуг Аудитором приводятся ниже:

· Планируемый период проведения аудита 2021 финансового года: 30 (тридцать) рабочих дней с даты начала работ.

· Проекты Аудиторских отчетов по Сводной финансовой отчетности Клиента, подготовленной в соответствии с НСБУ по состоянию на 31 декабря 2021 года и за год, закончившийся на указанную дату, будут представлены Клиенту для согласования не позднее 30 (тридцать) рабочих дней с даты начала работ.

· Итоговые отчеты Аудитора будут переданы Клиенту не позднее 3 рабочих дней с момента их согласования с Клиентом.



	2. Обязанности и ограничения ответственности Аудитора 



	2.1. В соответствии с применимым законодательством и МСА, Аудитор обязуется соблюдать этические требования, а также спланировать и провести аудит таким образом, чтобы получить достаточную уверенность в отсутствии существенных искажений в Финансовой отчетности вследствие мошенничества или ошибки, как они определены в МСА.



	2.2. В рамках аудита Аудитор проанализирует систему внутреннего контроля Клиента за подготовкой Финансовой отчетности исключительно с целью планирования аудита и определения характера, сроков и объема аудиторских процедур.



	2.3. Если Аудитор обнаружит факты, свидетельствующие о возможном несоблюдении законодательства, он доведет данные факты до сведения руководства Клиента соответствующего уровня.  

Если Аудитору станет известно о фактах совершения мошенничества с участием руководства, сотрудников, играющих важную роль в системе внутреннего контроля, или иных сотрудников Клиента, которые привели к существенному искажению Сводной финансовой отчетности, Аудитор доведет данные факты непосредственно до сведения органов управления Клиента. Аудитор доведет до сведения органов управления Клиента, информацию о ставших ему известными фактах несоблюдения законодательства и нормативных актов, кроме случаев, когда указанные факты явно несущественны.



	2.4. Аудитор в письменной форме доведет до сведения информацию о серьезных недочетах в системе внутреннего контроля, выявленных в ходе аудита Сводной финансовой отчетности Клиента.



	2.5. Также, Аудитор поделится своими наблюдениями в отношении потенциальных возможностей улучшения деятельности Клиента или совершенствования средств внутреннего контроля за ней.



	2.6. В случае если Аудитор не приступит к выполнению Услуг со дня начала Услуг, Клиент вправе в одностороннем порядке расторгнуть настоящий Договор без возмещения Аудитору любых расходов и/или убытков, направив Аудитору письменное уведомление о расторжении настоящего Договора. В этом случае настоящий Договор считается расторгнутым с момента получения указанного уведомления Аудитором.



	2.7. Аудитор должен предоставить квалифицированный персонал для выполнения Работ. Аудитор не может заменить предложенного специалиста за исключением случаев, когда такая замена может производиться по причине серьезной болезни персонала или прекращении трудовой деятельности у Аудитора. 

	3. Обязанности и заверения руководства Клиента 

	3.1. Аудит проводится исходя из того, что Клиент признает и понимает, что он несет ответственность за следующие вопросы:


	а) подготовку и достоверное представление Сводной финансовой отчетности в соответствии с НСБУ;

	b) поддержание такой системы внутреннего контроля, которая, по мнению руководства Клиента, является необходимой для подготовки Сводной финансовой отчетности, которая не содержит существенных искажений вследствие мошенничества или ошибки; и 

	c) предоставление Аудитору: 1) своевременного доступа ко всей известной руководству Клиента информации, относящейся к подготовке Сводной финансовой отчетности, такой как учетные записи, документация и прочее; 2) дополнительной информации, которую может запросить Аудитор у руководства Клиента с целью проведения аудиторской проверки; а также 3) неограниченного доступа к лицам в составе организации Клиента, к которым Аудитор сочтет необходимым обратиться для получения аудиторских доказательств.



	Непредставление Аудитору со стороны Клиента упомянутой выше информации или доступа к лицам в организации Клиента может привести к тому, что Аудитор будет вынужден задержать выпуск Аудиторского заключения, изменить процедуры аудита.



	3.2. Клиент также несет обязанность за корректировку Сводной финансовой отчетности с целью исправления искажений, выявленных Аудитором, а также за направление Аудитору письменных заявлений с подтверждением того, что любые неисправленные руководством Клиента искажения являются несущественными как индивидуально, так и для Сводной финансовой отчетности в целом.



	4. Оплата Услуг



	4.1. Стоимость Услуг Аудитора включает в себя сумму вознаграждения и сумму возмещения расходов. Сумма Договора составляет ______________ (______________________________________________) сум, включая НДС на сумму _______________ (____________________________________________) сум.



	4.2. Клиент осуществляет оплату услуг Аудитора в соответствии со следующим графиком:

· Первый платеж в размере ______________ (______________________________________________) сум осуществляется в течение пяти банковских дней с даты подписания Договора.

· Промежуточный платеж в размере ______________ (_______________________________________) сум осуществляется в течение пяти рабочих дней после предоставления Аудитором Клиенту проектов аудиторских отчетов и подписания Сторонами промежуточного акта приемки. Клиент подписывает, датирует и возвращает Аудитору такой акт приемки.

· Окончательный платеж в размере ______________ (_______________________________________)  сум осуществляется в течение пяти рабочих дней после согласования Сторонами финальных аудиторских отчетов и подписания окончательного акта приемки. Клиент подписывает, датирует и возвращает Аудитору такой акт приемки.



	4.3. Для осуществления платежей по настоящему Договору Аудитор выставит Клиенту счета в соответствии с условиями оплаты по Договору. 



	4.4. По окончании оказания Услуг, Аудитор направит Клиенту акт приемки Услуг, подготовленный в двух экземплярах. Клиент подписывает, датирует и возвращает Аудитору один экземпляр такого акта приемки или направляет Аудитору мотивированный отказ от его подписания в течение 5 (пяти) рабочих дней после получения акта приемки. Если по истечении указанного срока Аудитор не получит от Клиента подписанный акт приемки или мотивированный отказ от его подписания, Стороны признают, что акт приемки считается подписанным, а Услуги оказанными Аудитором и принятыми Клиентом в объеме и на условиях, указанных в таком акте приемки.



	4.5. Без ущерба другим положениям Договора, в случае просрочки оплаты, Аудитор оставляет за собой право начислять пеню в размере 0,2% от суммы Договора, за каждый календарный день задержки, при условии, что такая неустойка в совокупности не будет превышать 10% общей суммы Договора. 



	4.6. Без ущерба другим положениям настоящего Договора, в случае просрочки выполнения работы Клиент оставляет за собой право начислять пеню в размере 0,2% (две десятые процента) от суммы Договора, за каждый календарный день задержки, при условии, что такая неустойка в совокупности не будет превышать 10% (десять процентов) общей суммы Договора. Клиент осуществляет это право исключительно по своему усмотрению.



	4.7. Аудитор несет полную ответственность за сведения, содержащиеся в аудиторском отчете. Аудитор ответственен перед Клиентом за причинение ему ущерба в результате составления Отчета Аудитора, содержащего неправильное мнение о финансовых отчетах Клиента, а также в результате иных ошибок, допущенных им в ходе аудита.



	4.8. Ущерб, причиненный Клиенту в результате некачественного проведения аудита, возмещаются Аудитором в порядке, установленном законодательством Республики Узбекистан.

	4.9. Аудитор имеет право приостановить оказание Услуг и/или расторгнуть Договор в одностороннем порядке и/или задержать предоставление окончательного варианта Заключения и иных Отчетов до тех пор, пока Клиент в полном объеме не выполнит свои обязательства по Договору.



	4.10. Клиент имеет право приостановить и/или отсрочить проведение оплаты пока Аудитор не выполнит в полном объеме свои обязательства по Договору и устранит замечания, если таковые имеются.



	4.11. Клиент не несет ответственности за просрочку платежей, если просрочка вызвана невыполнением или несвоевременным выполнением Аудитором своих обязательств по настоящему Договору.



	5. Конфиденциальность



	5.1. Стороны обязуются руководствоваться профессиональными стандартами конфиденциальности и обращаться с информацией, относящейся к Клиенту и раскрытой Клиентом или от имени Клиента (далее "Информация Клиента") в порядке, предусмотренном Кодексом Этики МФБ и законами Узбекистана.



	5.2. Под Конфиденциальной информацией понимается любая информация, полученная или приобретенная в ходе исполнения Договора. Стороны обязуются хранить и использовать конфиденциальную информацию таким образом, чтобы исключить возможность ее утраты или использования любыми третьими лицами, включая свой персонал, не связанный непосредственно с исполнением настоящего Договора. Сторона обязуется не отчуждать, не опубликовывать, не раскрывать каким-либо иным способом конфиденциальную информацию никаким третьим лицам и принять все возможные меры к пресечению ее опубликования или распространения иным способом.



	5.3. Сторона вправе предоставить конфиденциальную информацию третьему лицу только при наличии предварительного письменного согласия другой Стороны, обеспечив в таком случае, что упомянутое третье лицо принимает на себя обязательства рассматривать такую информацию как конфиденциальную и соблюдать ее сохранность. 

	Однако данное ограничение не распространяется на информацию, которая:

	· на момент использования или разглашения информации уже является достоянием общественности (без нарушения со Стороны);

	· имелась у Стороны до момента ее передачи от другой Стороны и тому имеется соответствующее письменное подтверждение;

	· подлежит разглашению по распоряжению суда или иного государственного органа, уполномоченного требовать разглашения информации, при условии, что Сторона предпримет необходимые меры для своевременного направления уведомления другой Стороне таким образом, чтобы у Стороны было разумно достаточно времени для опротестования такого распоряжения.



	6. Форс-Мажор



	6.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по Договору, если это явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажорные обстоятельства), которые Стороны не могли предвидеть и предотвратить при данных условиях, и которые непосредственно повлияли на выполнение условий Договора. К таким обстоятельствам относятся, но не ограничиваются этим, землетрясения, наводнения, военные действия, забастовки, эпидемии, запретительные меры государственных органов и т. д.



	6.2. Сроки исполнения обязательств Стороной, подвергшейся влиянию форс-мажорных обстоятельств, продлеваются на период действия таких обстоятельств. Сторона, которая оказалась не в состоянии выполнить обязательства по Договору вследствие форс-мажорных обстоятельств, должна в течении 7 (семь) дней с даты наступления таких обстоятельств известить об этом другую Сторону.



	6.3. Сторона, которая не может из-за обстоятельств непреодолимой силы выполнить обязательства по настоящему Договору, приложит, с учетом положений Договора, все усилия к тому, чтобы как можно скорее компенсировать это невыполнение.



	6.4. После прекращения действия указанных обстоятельств, Сторона должна без промедления известить об этом другую Сторону путем уведомления. При этом Сторона должна указать срок, в который предполагается исполнить обязательства по Договору.

	6.5. К форс-мажорным обстоятельствам не должны относиться следующие события:

	· забастовка или мешающее, тормозящее или разрушительное поведение, или другие рабочие волнения, запрещенные для персонала Аудитора;

	· поломка или отсутствие техники, инструмента или оборудования, используемого Аудитором;

	· обязательства Аудитора перед другими сторонами, ограничивающие возможности Аудитора выполнять свои обязательства по Договору;

	· ненадлежащее выполнение Аудитором или их работниками своих обязанностей, включая требования действующего законодательства Республики Узбекистан;

	· отсутствие денежных фондов, действующих сертификатов или любых других документов;

	· отсутствие предложенных персоналов.



	7. Порядок разрешения споров



	7.1. Любой спор, разногласие или претензия в связи с настоящим Договором либо его нарушением, расторжением или недействительностью будут разрешены путем переговоров.



	7.2. В случае не достижения согласия, спорные вопросы подлежат разрешению в Ташкентском межрайонном экономическом суде. Решение суда будет окончательным и обязательным для обеих Сторон.



	7.3. Настоящий Договор регулируется нормами материального права Республики Узбекистан.



	8. Прочие положения

	8.1. Клиент обязуется не вносить изменения в текст Аудиторского заключения, а также обязуется приложить к Аудиторскому заключению полный комплект Сводной финансовой отчетности Клиента, в отношении которой проводился аудит.



	8.2. Иные Отчеты, которые Аудитор предоставит или может предоставить в связи с оказанием Услуг, предназначаются исключительно для использования Клиентом. Клиент обязуется не разглашать третьим лицам, не цитировать и не ссылаться на эти документы без предварительного письменного согласия Аудитора.



	8.3. Клиент должен создать сотрудникам Аудитора благоприятные условия для работы в процессе реализации ими настоящего Договора, включая предоставление по просьбе Аудитора работникам Аудитора подходящего офисного помещения. 


	8.4. За исключением случаев, предусмотренных настоящим Договором, ни одна из Сторон не вправе раскрывать третьим лицам условия и содержание настоящего Договора.



	8.5. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору действительны при условии их совершения в письменной форме, подписания уполномоченными представителями Сторон и скрепления их печатями. Стороны не вправе вносить в настоящий Договор какие-либо изменения и дополнения, которые могут изменить условия, ставшие основанием для выбора Аудитора.



	8.6. Все указанные в Договоре приложения являются его неотъемлемой частью.



	8.7. Настоящий Договор вступает в силу с даты подписания обеими Сторонами, распространяется на отношения Сторон, возникшие с даты подписания настоящего Договора и остается в полной силе до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору либо до момента его расторжения. Прекращение действия настоящего Договора не влияет на действие его положений о конфиденциальности и порядке разрешения споров.



	8.8. Настоящий Договор составлен на русском и английском языках по одному экземпляру для каждой Стороны. При этом в случае любого разночтения преимущественную силу имеет текст на русском языке.


	В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ВЫШЕИЗЛОЖЕННОГО, Аудитор и Клиент поручают своим должным образом уполномоченным представителям подписать настоящий Договор в вышеуказанные день, месяц и год.



	ПОДПИСИ СТОРОН



	Клиент: Инжиниринговая Компания 

 ООО «QISHLOQ QURILISH INVEST» 



	Юридический адрес: 

Узбекистан, 100060, Ташкент, ул. Шахрисабз, 36



	Банковские реквизиты: 

Название банка: АКБ “Qishloq qurilish bank”

Номер счета: 20208000904795447001
МФО: 01037

ОКЭД: 70220

ИНН: 301291517



	Аудитор: АО __________________


	Почтовый адрес: 

______________________________


	Банковские реквизиты: 

Название банка: 
Номер счета: 

МФО: 
ОКЭД: 
ИНН: 


	___________________________

Директор
М.П
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